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construction of different functions have been analyzed and singled out. The study considers the spurious patterns
in thematic groups, including such Ukrainian electricity terms as «JIiHis eleKTpoIepenadi», «IIUT yHPaBIiHHSI»,
«moBiTpsHa JiHis» and justifies the need for the use of standard options: «IiHIS eNeKTpONEPECHUIIAHHSD), «IIUT
KEpyBaHHs», «HaJ3eMHa JiHIsD».
Key words: term, Ukrainian electricity terminology, content classification, lexical and thematic group, systematic
organization of terminology, term motivation.
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Oco0.1uBOCTI NepekJIagy aHIIiHCBKOI0 MOBOIO BJIACHUX Ha3B (Aiil0BHX 0Ci0)
y apami-geepii Jleci Ykpainku «JlicoBa micHs»

Po3risinyTo cemMaHTHYHI 0COOIMBOCTI Iepekiany Has3B AiHOBUX oci® y ApamartndHoMy TekcTi. IIpoananmizoBano
MIpUOMH BiATBOPEHHS Mi(OJIOTIUHUX peatiid sIK (aKTopiB CTBOPEHHS CBOEPIIHOTO Mi()OJIOTIYHOTO KOJIOPUTY JpaMH-
¢eepii Jleci Ykpainku «JlicoBa ImicHsD B aHIIIIHCEKOMY HEpPEKIIaI.

Kuro4oBi ciioBa: nepexiiaj, ajeKBaTHICTb, yKpaiHChbKa MOBa, aHTJIificbKa MOBa, BIIACHI Ha3BH.

IMocTanoBka HaykoBOi mpodiemMu Ta ii 3HauyeHHs. [lepexiag — oauH i3 HaWBaXIUBIIMX NUISAXIiB
B3a€MOJii HAI[lOHAJILHUX KYJIBTYp, AI€BUH CMOCI0O MIKKYIbTYpHOI KOMyHikamii. Mera Oyap-sikoro mepe-
KJIazy — JOHECTH [0 YhTaya, sIKHii He BOJIOJI€ MOBOIO OpHIiHAIY, 3MICT BiAmoBinHOro TekcTy. [lepexnactu
O3Ha4ya€ TOYHO ¥ MOBHO BUCJIOBUTH 3aC00aMU OJHI€T MOBH Te, 10 BXke 3apikcoBaHO 3aco0aMy iHIIO! MOBH
B HEpO3pUBHIi enHOoCcTi 3Mmicty i ¢opmu [10, c. 601]. [Ipobnema BiATBOPEHHS IHIIOMOBHHX pealliii y
NepeKazi 3aBKAu IpUBEpTae yBary JOCHIOHUKIB. Lle MOsSCHIOETHCS TUM, IO B PE3YNbTaTi IIbOTO MPOILECy
nepeKnagay Mae 3Mory abo OyKBaJbHO BiATBOPUTH Ha3BYy Ti€l 4 iHIIOI peaiii, a00 MOCTABUTHCS A0 TaKOTO
3aBllaHHA TBOpUO. Bimomuii nepexnanau I1. Kangi, kanaacekuii npogecop, KU He TUIBKU BUIBHO BOJOLIB
YKpaiHCBKOIO MOBOIO, ajie i JeTallbHO 3HAaB KUTTEBHI 1 TBOpUMi nuisix Jleci YkpaiHku, npoBaauB HAyKOBi
JOCIiIKeHHs 11 1opoOKy Ta 3poOWB OIMH i3 TPHOX BIIOMHUX SIKICHUX BapiaHTIB mepexiany Apamu-geepil
Jleci Ykpainku «JlicoBa micHs.

Anauni3 gocaimkens niei mpodaemu. I1po ocobnrBocTi nepexnaay BiracHUX Ha3B TBOpY Jleci Ykpain-
KH JIy’)K€ MaJIo JOCHipkeHb. Moxxemo Hasatu Tinbku ctartio JI. JI. baGaesoi [1]. Tomy Tema Hamioro
JOCITIIKEHHS € aKTYaJlbHOIO.

Mera HayKoBO1 poOOTH — BUBYUTH OCOOIMBOCTI MEpeKIa y aHITiiChKOI0 MOBOIO BJIACHUX Ha3B (HiHo-
BUX 0ci0) y apami-¢eepii Jleci Ykpainku «JlicoBa micHs».

3aBpnanHsa cratTi: 1) npoaHani3yBaTH aHIJIOMOBHHMH TepeKiaj BIACHUX HA3B AIHOBHX 0ci0; 2) mopis-
HSTH 3HAYEHHEBE HABAHTA)KEHHSI BJIACHUX Has3B (IiHOBHX 0cCi0) B yKpaiHCBKiM Ta aHIJIIHCHKIH MOBax;
3) oOrpyHTYBaTH NONUILHICTD / HEAOIUIBHICTh JICKCEM, BUOPAHUX TIEpEKIIaiadeM.

Buknag ocHoBHOro Martepiany i 00IpyHTYBaHHSI OTPMMAHHX Pe3yJIbTATIB A0caimKeHHs. DyHKIIis
HacJIiAyBaHHA JIOTiKH Midy B ii TBOPUOCTI Mae HM3KY CBOEPITHHX KPHUTEPiiB, IO CBIAYUTH MPO OPHIi-
HanpHicTh Jlecunoi midomoeruku [6, c. 289]. Ilpuitom aHTponomopddizanii npupoau B «JlicoBii micHi»
BUpa)Ka€ KOMIUIEKC MEBHUX (PaHTACMATOPUYHUX YSBICHb, MOPOMKEHUX 3yCHIUIIMH XYIOXXKHBOTO aBTOp-
CBKOT'O MHUCJIEHHS. 3pO3yMiJIo, IIO 3a TaKOi YMOBH MigXiA A0 Mepekiany BIaCHUX Ha3B (IifioBUX oci®) Mae
OyTU NpaBUIIBHUM Ta aJIeKBaTHO BiJOOPa3UTH CYTHICTh KOXKHOT'O MEPCOHAXKA.

I1. Kangi 30epirae Ha3By ToJIOBHOI repoini «MaBkay», TUIBKH BIATBOPIOE i1 JTaTHHCHKHMH JIITEPAMH.
100 ymTaderi med mepcoHak OYB 3pO3yMUTIIINM, MEpeKianad poOuTh CBOE mosicHeHHs: Mavka, a forest
nymph (i1icoBa HiM$a). Takuii KoMeHTap BinoBiAae AilicHOCTI. MaBKK — TO AyIIi MOMEPIIUX JiTEH, aie, Ha
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BiIMiHY Bifl pycCaJIOK, SIKi )KMBYTb Yy BOJI, )KMBYTh Ha JepeBax y Jicax, Ha Mojsix i B Tpasi [5, c. 276]. Ock
KO BUCTynae Maska B npami-geepii Jleci Ykpainku: «3-3a cmogbypa cmapoi, poswenienoi eepou,
Hanigycoxnoi euxooume Maeka, 6 ACHO-3eNeHill 00edCci 3 pO3NYuWeHUMU YOPHUM, 3 3eleHUM HOJIUCKOM,
KOCam, po3npaesisie pyku i npogooums 00aoHelo no ouax» [2, c¢. 12].

Bracna nasa Jlykam B nepexnazi 3anumaeTbes 0e3 3MiH. [lepexnanayu nopae numie cBid KOMEHTap, y
SAKOMY TOBigomiisie, mo Jlykamn — e censtHuH, HeOik nsabka Jlesa.

«ToM, mo rpebni pe» — mochiBHUMA nepeknan, 3podnenuit [1. Kangi — «Tol, xTo pyiiHye namOu».
Awnrmiiicbkuii epekaza Bigoopakae Ha3By LIbOTO IIEPCOHAXKA Yepe3 HarHITaHHS 03HAKHU CHII HOTO BUABY.

Sxmo 3BepHyTHCS 0 Bikimenii, To Taka MOMHIKAa B OTOTOXHEHHI rpedsi W AaMOM € O04eBHIHOIO:
YKpaiHChKe CIIOBO «Iam0ay», siIKe 3a3BU4all BUKOPHCTOBYETHCS AJISi BHU3HAYEHHS TrpeOili, MOXOOUTH Bif
cepenHbOAHTIIIChKOro ciioBa «damy, SKe MOXOIUTH 13 CepeIHbOHIAEPAaHACHKOI MOBH, HOTO CITIIM MOXHA
no0auuTH B Ha3Bax 0araThbOX MICT, TAKHX SIK AMcTepaam abo Porepaam.

[Ipore BukopucTaHHs TepMiHa «1aM0a» B 3HAYCHHI «TI'peOJish» € HEMPaBUIBHUM 3TiHO 3 HOPMaTHBHOIO
TEpMIHOMNOTI€I0, OCKUTBKY «I1aM0a» — Iie TIAPOTEeXHIYHA CIOpYyAa y BUTIISAL HACUILY IS 3aXUCTY TEPUTOPIii
BiJl MOBEHEH, A1 OTOYEHHA IUTYYHUX BOJOWM 1 BOMOTOKIB, JJIsl CIIPSIMYBaHHS MOTOKY BOJAHM B MOTPiOHOMY
Hanpswmi. Lle momynspraa MoBHa nmomuinka [12].

AjKe, SKIIO MOPIBHATH 3HAYEHHS CIIiB «rpeliisn» (y TOMy BHUIJISINI, SKMHd BoHa Maina 3a daciB Jleci
VYkpainkn) 1 «1am0ay, To o1pasy X BiAUYEMO CYTTEBY PI3HHLIIO.

[I1o6 anrinomoBHOMY uuTaueBi cneuugika i€l AifioBoi ocobu Oyma OLTBII 3pO3yMiTIOI0, MEpeKIagay
pobuTts 1 BnacHi nosicieHHd. Bin nume, mo «Toi, xto PBe JamOn» — pyiHIBHUN IyX, SIKMI KHBE Y BECHS-
HUX BOJOHMax. Alle BapTO NPOCTiAKyBaTH 3a IisiMu «Toro, mo rpedii pBe», 0co0IMBO 3a HOro mepuor
MOSIBOIO Y TBOPI: «KUHYBWUCSA 3 NOMOKY 8 03ePO, 8iH NOUUHAE KPYIUCTAU NO NAECT, X8UNIOIOUU 1020 COHHY
600y, mymaH po3bicacmucs, 600a cuniwiae» [9, c¢. 9]. ToMy MOXXKHA TOTOIUTHCA 3 TyMKOIO, IO 151 Ha3Ba
BHCTYTIA€ eBPEMi3MOM JI0 CITIB K4OPT» 1 «Bic».

Hsnpko JleB onepikye B mepeknanai Ha3By «Lev» 0e3 BUKOpPUCTaHHS BKa3iBKUM Ha POJUHHUN CTOCYHOK
1o Jlykama. 3amicTb LbOTO, IOPSA] 3 IMEHEM € aBTOpChKa peMapka (a peasant — censiHuH). Take TIyMadueHHS
Iy)Xe 301JHIO€ YSBJIEHHS MPO LBOTO MEPCOHaXKa. AJKE CIIOBO «CEISTHUH» Ma€ HE JIMIIE NpsMe 3HaYeHHS —
«OKHTEIb CUIBCHKOI MICIIEBOCTI». Binbll AeTanbHe NPOHUKHEHHS B LIE CJIOBO Ja€ 3MOT'Y YSABUTH HEOCBIUEHY
JIOANHY, SIKa TIOBHICTIO 3aHypeHa y CBOI JOMAIHI KJIOTIOTH.

Ane ambiBajeHTHICTh 00pa3y JleBa BUSBISIETHCSI HA PiBHI CHMBOJIYHOI'O KOIY BXKE B iIMEHI ImepcoHa-
xa [7, c. 51]. V pizHux kynabrypax JIeB CUMBOII3YE B Pi3HHX KyIbTypax OOKECTBEHHY COHAYHY EHEpTilo,
BJIay, CHILy, XOpoOpicTh, MyIpiCTh, CIIPABEATINBICTh, TOKPOBUTEILCTBO, 3aXUCT, ajle TAKOXK 1 KOPCTKOICTb,
XMXKICTh, OCKa)KeHICTh 1 cMepTh. lle — cHMBOJ MepeMOorn COHSYHOI CHJIHM, KA Mi3HBOT'O JIiTa OCSTa€e
MaKCcHMalbHOI MOTYTHOCTI [3, ¢. 285]. Tomy mommc nepexnanava (CeNsTHMH) 3HAYHO TMPUMEHIITYE 3HAYECHHS
LBOTO TIEPCOHAXKA, Y TON Yac, KoM AAAbKo JIeB Bimirpae JOCUTH BaXKIIMBY POJIb Y I1°€C.

["o6ninm — 311, HEeoxaitHi i MOTBOPHI Mi(hiuHi icToTH a00 AyXU B aHTINIHCHEKOMY (OIBKIIOPI, SKI MArOTh
CHiNBbHI PHCH 3 iHIIMMHM TIEPCOHAKAMH HIDKYOI MihoIIoTii, 30kpema Gu3bKi 10 6icis, rHOMIB, deii Tomo. Ix
3MalTbOBYIOTH SIK MalleHbKUX (Bix 30 cM) 4u BEMUKHUX (3pOCTOM 13 KOHS, IO CTaB HA 3a/IHI HOTH) M’ SI3UCTHUX
aHTPONIOMOP(HHUX ICTOT i3 BY3bKUMH >KOBTUMH OUMMA, JOBI'MMHU ByXaMH, TOCTPUMH OOpiIKaMu, KPpUBUMH
KOBTHMHM IKJaMU Ta Ha3ypaMu W BOJIOXaTOIO TOJIOBOIO, IO ()OPMOIO Harajaye KiHCbKY. Y (eHTe3i yacTto
BOHU 300pa)XylOTbCs 3€JICHOLIKIPUMH Ta JOBFOHOCMMH. MeIIKaloTh I'pynamu BJlicax i, Haifuacriiie, B
ripcbkux nedepax. Humu mormnm craBatu aeski momepai JIFOIH.

['o6minaMu TakoK 4acTo HA3WUBAIOTH IHIIAX Mi(iYHHX iCTOT, MO ONMHM3BKi A0 HUX yHadero, K Y BUTISAIL
y3araJlbHEHHS, TaK 1 MiJ 9ac mepekadiB 3 IHIMX MOB. BIM3BKAMHU J0 IIMX CTBOPiHb, SKUX BiTHOCSATH IO
YOpHUX eNb(iB IpOy, € KOOOMBIN, AKi TAKOXK MPOKUBAIOTH y Tieuepax i 3aiMaroThCs PI3HUMH BHUTIBKAMH,
X00ro0miHu ¥ OpayHi, AKi BUCTYNAIOTh B AHTITII IOMOBHKAMH Ta YellbCHbKUMH KOONTiHAY, CKAaHIUHABCHKUMH
TPOJISIMH, ATTOHCBKUMH Kalllla, PelbKUMH KaJTIKaHT3apOsIMU, aHTITIHCHKUMH [TAKaMH i peKenaMy, 10 TexX
BUCTYNAIOTh JIUXUMH IIOTBOpPAaMHU B €BponercbkoMy Qonbkiaopi. 3rigao 3 «KopoTkuM okchOpIaCHKHM
CJIOBHUKOM CYYacCHOI aHTJIIHCHKOI MOBHY CJIOBO 200.1iH (aHTI. — goblin) MOXONUTH BiJl aHTIIOHOPMAHCHKOTO
gobelin (matun. — gobelinus, HOPMaHACEKOIO MOBOIO — goublin), 3MeHuTyBanbpHO1 hopmu iMeHi Gobel (3710-
ro myxa, mo Mmemkas 0mm3pko EBpe y XII cT.), mo, 3i cBoro 60Ky, OMM3bKe 10 CIOBa «KOOOMBI» (TepMaH-
cekuit myx) [11].

68



®dinonoriyni Hayku. MoBO3HABCTBO. 2, 2014

Ha namy nymky, naBati BonssHuky Taky Ha3By, sk BogsHuit ['001iH, JTIOTiYHO BOHA MTOBHICTIO BIYYHO
BiATBOPIOE MOBEMIHKY L€l Aiii0BOI 0ocoOu B Apami. Amxe BoasHuK — 1€ 31IMil 1yX, YTUIEHHS BOIHOI CTHXIT
SIK HeTaTUBHOTO W HebOesmeuHoro sBuina. lle meperpancdopmoBaHuii 00pa3 ckuHyTOro 3 Bupiro uopTa,
skuit 3a 40 110 moTpamnuB y BOIHE cepefoBHIle i 3a Haka3oMm bora tam 3anumiuscs. ETHorpadu BBaxarors,
0 BipyBaHHSA JaBHIX YKpaiHIiB y BomsHuka Ocepe MOYaTOK i3 S3WYHHUIBKUX YSBIICHH MPO OOOKHCHHS
BCHOT0, TTOB’SI3aHOTO 3 BOJHOO CTUXi€r0. BoAsHUK HAaWJaCTIlIe MaB BUTJIS CTAPOTO Jija, ITOKPUTOTO BOJO-
pPOCTSMH, 3 JOBrO0 OOPOJ0I0 I XBOCTOM. Mir MmepeBTLIIOBATHCH Y Pi3HI ICTOTH — IWTHHY, KO3JIa, CO0aKy,
PosruiBanmii BOASHUK MIT HAHOCHTH JIFOASM 30MTKH: PO3JIMBATH PIYKH, PYHHYBATH I'peOJIi, MIIMHH, TOIUTH
monei. Llelt obpa3 noknagno ommcanuii y «Jlicosiii micHi» Jleci Ykpainku. BoasHuk cuMBoizye co6oro
3110, sIKE TiACTepirae JIOAUHY Y Boi [8, c. 68].

JlicoBuk (imax, JIicyH, OOPOBUK, MACTYX, JIiC TPaBEIHUI) — qyX JiCY, HOTO TOCIOAap; HE JapEMHO B
JEIKUX MICIIEBOCTSIX HOro Tak i Ha3HUBaloTh — Jic [4, ¢. 279]. Midonoriuauii odpa3s, SKHH, 3rigHO 3 JereH-
JIOI0, YTLTIOBAaBCSA B MOMO0y CTaporo, KomwiaToro mima. Y npami Jleci YkpaiHku BiH Ma€ TaKWi BHTIISI:
«manuii bopooamuil OI00K, MEMKULL PyXamu, NOSANCHULL 0OIUYYIM, Y OpYHaAmMHOMY 60paHti bapsu Kopu, y
sonoxamiti wanyi 3 Kynuyi» [9, c. 21]. Horo XapaKTepHOI O0COONUBICTIO Oyna BiCyTHICTH TiHi. JIicOBUK €
CHUMBOJIOM HeOe3IeKH, sIKa MifcTepirae IIOAUHY B ici [4, ¢. 69].

VY mepekinaai aHTTiCHKOI0 MOBOIO 1151 Ha3Ba mepenaethes BupazoM «Forest Elfy, a «woodland spirity —
«JlicoBuii Enpd», nyx micucroi micueBocti. Enbhu — Buramani icrotu 3 Midosorii repmaHiiie, a mi3Hiie
repoi HU3KH (DEHTE3IMHMX KHIDKOK. Y TEpMaHIIiB IIi iCTOTH BBa)KAJUCSA HAa BHIVIAA HETapHUMHM H Yy CBOIX
BUMHKAX — MiJTUMM Ta MiJCTYMTHUMH. BoHu mr00mau rpabyBaTH XaTH, KpacTu JiTe€H i MPOCTO KallOCTHTH
moaaM. Y CKaHIWHABCBKUX Midax elbpu — ¢ JIFOAMHOMOAIOHI iICTOTH 3 HAAIPHPOIHHM 3TIOHOCTIMHU,
KOTpi )KUBYTh HEJAJIIEKO BiJl CBITY JIFOJICH 1 JIFOOISATh HOYaMH BOJUTH XOpOBOIH HaBKoo aepe [13]. OTxke,
TaKui IepeKiIaj He € IIIKOM aJIcKBATHHM.

[Tepexnanau imenye Ilepenecuuka «biykarounuM BOTHHUKOM», OYEBHIHO, 3Ba)KalOUd Ha Te, IO BIiH «y
YepBOHIll 00ediCl, 3 YUePBOHACMUM, OYIHO PO3BISHUM, K 6imep, 80J0CCAM, 3 YOPHUMU OPOBAMU 3 OAUCKYUUMU
ouumay [9, c. 37]. Kpim Toro, BiH Mae 111e i BOTHeHHHUH XBICT [4, c. 361].

[lepexnanaueri, HanieBHO, Oyio He Bigomo, mo [lepenecHuk — mocinanens Benukoro yopra, IpUKyTOrO
BEJIUYC3HUMH JIAHIFOTaMH Ha HOraxX 10 Beaukoi cTind. Komm 3Mili-TieperecHHK IPOJiTaE Haa YHEIOCH
XaTol, TO B Hill mpomnajae 100po0yT, TuHe Xya00a, ycuxae caia. [lepernecHUK AypuTh JIIOJUHY i 3BOJUTH ii
Ha JIMXe, a TApHUX JIBYAT 3aMaHIOE Ta TyOHTh. JliTae BUCOKO B migHeOeCCl, JUXAaIUYH BOTHEM; HaJ XaTOH
PO3CHITAEThCS ICKpaMU i Yepe3 KOMUH 3’ SIBIIIETHCS Tepe] BHOPAHOIO TOPYTO0 y BUTIIS I MOJIOIS HE3PiB-
HSHOI kpacu [4, c. 361].

L{inKoM BiAmOBizae cyTi mepcoHaa Imepekias BIacHoi Ha3eu «Toro, mo y ckaii cuautby. oro Haszsa
B IepeKIIaji Ha aHrIiHChKY Mae Takuil Burisia: «He Who Dwells in Rock» — «Toit, xTo sxuBe B ckemi». [ai
mepekianady poOUTh MPAaBHIBHHN KOMEHTap-XapaKTEepPHCTHKY IIbOro IepcoHaka: a phantom signifying
Death and Oblivion — Mapa, sika o3Hauae cMepTh i 3a0yTTs. Te came CTOCYeThCs i MepeKinaay HUM CIIOBa
Homnst — Fate ([onst) 3 mo3Hakoro a phantom (mpumapa).

J11st po3pi3HEHHS MOHATH Pycanku Ta Pycaiku mojb0BOI1 Ha3BY IEpIIOl MepeKiIaaad 3aiumae 0e3 3MiH
(Rusalka), mumre BinTBOpIOE 11 MaTHHCHKUMU JiTepaMu. Ha3sa Pycanku moiasoBoi Habupae B Oro iHTEpIpe-
tanii Burisany Field Spirit — gyx mos.

[Morepuar I1. Kanni HazuBae Lost Babes — yrpaueni aitu, mo 1inkom Biporigao. Amke [TorepuaTta — 1ie
HEMOBJIATA, SKi IOMEPIH O/Ipa3y XK MICIs HAPOIKEHHSI.

BucHOBKH #i mepcneKTHBU MOJANBIINX JTOCTiTKeHb. [lepeknanaueBi nepeBaXKHO BAATIOCS IepenaTh
3HAUYCHHS Ha3B JIMOBUX OCi0. AJie BiH 3HAYHO «EBPONEI3yBaB» YKPaiHCHKI Ha3BU. Y MOAATBIIOMY MOXHA
MOPIBHIOBATH OCOOJIMBOCTI MepeKyany BIacHUX Ha3B (AilioBux ocid) y apami-¢eepii Jleci Yipainku «Jlico-
Ba ITICHS» OTHOYACHO 3 KITBKOX MOB.
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l'anasiok Anekcanapa. Oco0eHHOCTH NepeBoJa AHTIMICKUM SI3IKOM MMEH COOCTBEHHBIX (elCTBYHOIIUX
ann) B apame-¢eepuu Jlecn Ykpaunkn «J/lecHasi necHs». CTaThs KacaeTcss CEMaHTHYECKON CHEMaIU3ally mepe-
BOJIa Ha3BaHUH JICHCTBYIONIMX JIMII B paMaTHIeCKoM TeKcTe. Ha3BaHbI IMeHa ydeHbIX, 3aHUMAIOIUXCSI 3TOH 1mpobiie-
Moi. CraThs KacaeTcsi ocOOCHHOCTEW IepeBojia Ha3BaHMH AeicTByrommx Jmi B japame-(eepun Jlecn YkpanHku
«Jlecnas nmecHs». IIpoaHann3upoBaHbl Ha3BAHUS TTIABHBIX JAEHCTBYIOIUX JIUI 3TOro MpousBeaeHus. OxapakTepu3upo-
BaH IepeBoJ] Ha3BaHMI MH(OIOrHUecKux cymectB B apame Jlecn Ykpannku «JlecHas necus». IlpoaHanu3upoBaHb
IIpUeMbl 0TOOpakeHHs MH(OJIOTMYECKUX peanuii Kak (DaKTOPOB OTOOpa’keHWsl CBOEOOpPa3HOro MHQOIOTHIECKOTrO
KonopuTa apambl-¢eepun Jlecu Ykpannku «JlecHas mecHs» B aHTIIMHCKOM IepeBoje. Ha3BaHbI HEKOTOpBIE Pa3IHIUs
MeXy Ha3BaHMUSAMU JEHCTBYIOIIUX JIUI] B YKPAMHCKOM M aHTJIMICKOM si3bIkax. OTpeneneHbl HEKOTOpble HECOOTBET-
CTBHSI MEX/y dTHMHU Ha3BaHWsMH. CrenaH BBIBOA 00 €BpOIEM3allUM IIEPEBOAA ATOTO MPOM3BEICHUS Ha aHTJIMHCKAN
SI3BIK.

KroueBbie ci10Ba: niepeBoJ, a1eKBaTHOCTh, YKPAUHCKHUH SI3BIK, aHTTTUACKHUN SI3bIK, IMEHA COOCTBEHHEIE.

Handyzuk Oleksandra. Specificity of English Translation the Proper Names (Actors) in the Drama of
Lesya Ukrainka «Forest Song». The article deal with semantical specification of the translation of the actors names in
dramatic text. The names of the scientists involved in this problem are given in this article. The article considers
specification of the translation of the actors in drama of Lesya Ukrainka «Forest song». The names of the general
actors is analyzed. Translation of the names of the mythological persons in drama of Lesya Ukrainka «Forest song» are
noted. Methods of transfer of mythological realities as elements of creating of original mythological color in drama of
Lesya Ukrainka «Forest song». Some difference in the meaning the name of the actors in the Ukrainian language and
in English one are explained in this article. Inexpediency some forms are analyzed. Conclusions about similarity this
translation in English language to the European models are done.

Key words: translation, adequacy, Ukrainian, English, proper names.
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